Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Padomes 1999. gada 26. aprīļa Lēmums 1999/291/EC, ECSC, Euratom, kas groza Lēmumu 88/591/ECSC, EEC, Euratom, kas izveido Eiropas Kopienu Pirmās instances tiesu, lai tā varētu pieņemt lēmumus gadījumos, kad tās sastāvā ir tikai viens tiesnesis

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 168.a pantu,

ņemot vērā Eiropas Ogļu un tērauda kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 32.d pantu,

ņemot vērā Eiropas Atomenerģijas kopienas dibināšanas līgumu, jo īpaši tā 140.a pantu,

ņemot vērā Tiesas prasību,

ņemot vērā Komisijas atzinumu,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu1,

1) tā kā, kopš izveidota Pirmās instances tiesa, tās darba apjoms ir ievērojami pieaudzis, un tā kā lietas, kas saistās ar intelektuālā īpašuma tiesībām, kā arī Padomes 1993. gada 20. decembra Regulas (EK) Nr. 40/94 par Kopienā reģistrētām preču zīmēm2 piemērošana, radīs jaunu nozīmīgu darba pieaugumu;

2) tā kā, lai Pirmās instances tiesa varētu veikt šo pieaugušo darba apjomu, pirms apsvērt jebkādu Pirmās instances tiesas locekļu skaita palielināšanu, ir jāizmanto visas iespējas uzlabot Pirmās instances tiesas darba efektivitāti tās pašreizējā sastāvā;

3) tā kā pieredze, kas gūta dažādās dalībvalstu juridiskajās sistēmās rāda, ka daudzos gadījumos ne juridisko jautājumu vai faktu sakarā izvirzīto jautājumu veids, ne lietas nozīme, ne citi īpaši apstākļi neattaisno to, ka lietas Pirmajā instancē izskata tiesnešu kolēģija, un ka, paredzot to, ka viens tiesnesis ir kompetents pieņemt lēmumu attiecīgās lietās, tiesā izskatīto lietu skaits varētu palielināties;

4) tā kā to, ka šīs lietas izskata trīs tiesneši, tāpat neattaisno ne tas, ka dažas Pirmās instances tiesai nodotās lietas ir juridiski vai faktu ziņā sarežģītas, ne to nozīme, ne arī citi īpaši apstākļi;

5) tā kā tāpēc ir jāgroza Padomes 1998. gada 24. oktobra Lēmums 88/591/ ECSC, EEC, Euratom, kas izveido Eiropas Kopienu Pirmās instances tiesu3,

IR NOLĒMUSI.

1. pants

Lēmuma 88/591/ECSC, EEC, Euratom 2. panta 4. punkta trešā teikuma beigās pievieno vārdus "vai viena tiesneša sastāvā".

2. pants

Šis lēmums stājas spēkā 15. dienā pēc tā publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.

Luksemburgā, 1999. gada 26. aprīlī.


Padomes vārdā —

priekšsēdētājs

J. Fišers [J. FISCHER]

1 OJ C 328, 26.10.1998, p. 167.
2 OJ L 11, 14.1.1994, p. 1.
3 OJ L 319, 27.12.1990, p. 1. Direktīvā jaunākie grozījumi izdarīti ar 1994. gada Pievienošanās aktu.
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